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import duties, taxes, or charges of any kind 
enjoy a treatment at least as favourable 
as that which is or may be granted to ar- 
ticles of the most favoured nation. 

Articles, exported from Denmark to 
Siam and articles, exported from Siam to 
Denmark, shall in all matters relating to 
export duties, taxes, or charges of any kind 
enjoy a treatment at least as favourable as 
that which is or may be granted to articles 
exported to the most favoured nation. 

Said treatment of the most favoured 
nation shall be interpreted to include the 
customs regime, all customs formalities, 
drawbacks, the use of bonded warehouses, 
and certificates of origin. 

Article XIII. 
All articles which are or may legally be 

imported into the ports of the territory 
of the Kingdom of Siam in Siamese vessels 
or vessels of a third Power, may likewise be 
imported into those ports in Danish ves- 
sels, without being liable to any other or 
higher duties or charges of whatever de- 
nomination than if such articles were im- 
ported in Siamese vessels or vessels of a 
third Power; and, reciprocally, all articles 
which are or may legally be imported into 
the ports of the territory of the Kingdom 
of Denmark in Danish vessels or vessels of a 
third Power, may likewise be imported into 
those ports in Siamese vessels, without 
being liable to any other or higher duties 
or charges of whatever denomination than 
if such articles were imported in Danish 
vessels or vessels of a third Power. Such 
reciprocal equality of treatment shall take 
effect without distinction, whether such 
articles come directly from the place of 
orierin or from any other place. O «/ . A 

In the same manner there shall be 
perfect equality of treatment in regard to 
exportation, so that the same internal and 
export duties shall be paid and the same 
bounties and drawbacks allowed in the 
territory of either of the High Contracting 
Parties on the exportation of any article 
which is or may legally be exported there- 

angaar Indførselstold, Afgifter eller Byrder 
af enhver Art nyde en Behandling i det 
mindste ligesaa gunstig som den, der er 
eller maatte blive tilstaaet Varer fra den 
mestbegunstigede Nation. 

Varer, der udføres fra Danmark til Siam 
og Varer, der udføres fra Siam til Danmark, 
skal i alt hvad angaar Eksporttold, Afgifter 
eller Byrder af enhver Art, nyde en Behand- 
ling i det mindste lige saa gunstig som den, 
der er eller maatte blive tilstaaet Varer, 
der udføres til den mestbegunstigede Nation. 

Mestbegunstigelsesbehandlingen skal 
omfatte Toldsystemet i Almindelighed, alle 
Toldformaliteter, Toldgodtgørelser, Brugen 
af Oplag og Oprindelsescertifikater. 

Artikel XIII. 
Alle Varer, som nu eller fremtidigt 

ovligt kan indføres til Kongeriget Siams 
Havne i siamesiske Skibe eller en tredie 
Magts Skibe, skal ligeledes kunne indføres 
i disse Havne i danske Skibe uden at svare 
andre eller højere Afgifter eller Byrder af 
hvad Navn nævnes kan end om de paagæl- 
dende Varer var indført i siamesiske Skibe 
eller en tredie Magts Skibe, og paa den anden 
Side skal alle Varer, som nu eller fremtidigt 
lovligt kan indføres til Kongeriget Danmarks 
Havne i danske Skibe eller en tredie Magts 
Skibe, ligeledes kunne indføres i disse Havne 
i siamesiske Skibe uden at svare andre eller 
højere Afgifter eller Byrder af hvad Navn 
nævnes kan, end om de paagældende Varer var 
indført i danske Skibe eller en tredie Magts 
Skibe. Denne gensidige Lighed i Behand- 
lingen skal gælde uden Forskel, hvad enten 
de paagældende Varer kommer direkte fra 
Oprindelsesstedet eller fra hvilkensomhelst 
anden Plads. 

Paa samme Maade skal der være fuld- 
stændig Lighed i Behandlingen med Hensyn 
til Udførsel, saaledes at der skal betales de 
samme indre Afgifter og Udførselsafgifter, 
og tilstaas de samme Præmier og Toldgodt- 
gørelser paa den ene af de høje kontra- 
herende Parters Omraade ved Udførslen 
af enhver Vare, som nu eller fremtidigt - 


